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OCOBEHHOCTHU ®YHKIIMOHNPOBAHIA SMOTUBHOM
JIERCUEN B XYJOMRECTBEHHOM IIOOTUYECKOM TERCTE
U CIIEIINOUEKA EE ITEPEBOJA (HA IIPUMEPE CTUXOTBOPEHMA
P. KUIIVIMHI'A “LOVERS’ LITANY”)

AHHOTaHI/IH. Crarbs NOCBAIICHA UCCIICA0OBAHUIO r[po6neM
nepesoaa AHIIOSA3BIYHOM TI093UM Ha pyCCKI/Iﬁ sI3bIK. BhIsiBiIE-
HBI OCOOCHHOCTH (1)yHKIII/IOHI/Ip0BaHI/I$I NEPEeBOAYCCKUX CTpa-
TeFHﬁ, CBSI3aHHBIE C YMOTUBHOM COCTaBJ’ISIIOHIefI XYAOXKCECTBCH-
HOTO IIOTHYCCKOTO TEKCTa, YTOUHCHA CHeHH(bPIKa nepeBoaa
OMOTHBHBIX SA3bIKOBBIX I'PYIIII B [ICPEBOAHOM XYA0KECCTBECHHOM
IHO3THYCCKOM TCKCTC.

KuarueBrble ¢j10Ba: IO3THYCCKUI TEKCT, XyZ[O)KeCTBGHHBIfI
nepeBOJ, SMOTHUBHBIC T'PYIIibl, SMOTUBHOCTb, 5MOIUA, O3MO-
TUBHBIA KOMITOHEHT.

IlocTanoBka mpodiembl. [lepeBopueckue cTpareruu, Hau-
Oomee o0mme YCTAHOBKH, PETYIUPYIONIHE MPOILECC TMEPEBoja U
CBSI3AHHBIE C HICHTHYHOCTBIO BOCIPOM3BOAMMON HH(OPMAIHH,
3aBHCAT OT THIIA MEPEBOAUMOTO TEKCTA. 3ajlada MepeBoja Xy/o-
*ecTBeHHOro Tekcta (nanee — XT) umeer cBou crenudpuyeckue
0COOEHHOCTH: BOCTIPOH3BEICHHE HOPMBI SKBUBAIICHTHOCTH B CO-
YeTaHUH ¢ parmatiyeckoii cocrapnstonieit XT, moHuMaemMoi Kak
o0ecreyeHue JKenaeMoro aBTOpCKOTO BO3AEHCTBHS HA YHTATENS.
[pu 3tom umenno B XT KiIoueBas poib OTBOAMTCS MHTCHIHH
aBTOPA, OKPAIICHHOH THYHOCTHBIM, HHIUBHAYaTbHBIM HAYATIOM,
TIOCKOJBKY, 9eM MEHEE CTAHIAPTH3MPOBAH TEKCT, TEM BBITPHIII-
Hee TIPOSBIIEHNE aBTOpCKoro cTuns. [Iparmarnueckas ycraHoBKa
aBTOpa, HAIleJIEHHAs HA Tepeiady cBoeoOpasns IMOIMOHANBHOTO
MUPa, OTPAKEHHOTO B IIPOM3BEICHUN, PEAU3YETCS KaK B OTICNTb-
HBIX S3bIKOBBIX €MHAUIAX (JICKCUKE, CHHTAKCUCE, TPaUKe), TaK 1
B CBEPX(Pa30BBIX EAMHCTBAX.

AHauu3 mociegHuX uccienoBanuil u nybiankanumii. Kom-
MYHHKATUBHOC MPUPABHUBAHUE TEKCTOB HA DA3HBIX S3bIKAX
[1, c. 9], xoTOpOE OCYIIECTBAIETCA TPU MEPEBOE IS COXpaHe-
Hus uaeHTHIHOCTH X, BCera J0MKHO YUMTHIBATH IMOTHBHYO
COCTABITAIONIYI0 BOCTIPOM3BOAMMON S3BIKOBOH MH(OpMAIHH, 3a-
(UKCHPOBAHHYI0 B OpUTHHAIE, YTO OTPAXKAET IMOIHOHATBHYIO
JOMHUHAHTY TekcTa [2, c. 12]. Takoe xe momnoxeHne CpaBeuBo,
€CITH Pedb MIACT O XYA0KECTBEHHOM MOITHIECKOM TEKCTE (nanee —
XIIT). Croco6HOCT TIepeBoa 00eCIIeHTh HHTEIEKTYaTbHO-Te-
JOHUCTHYECKOE TEPEKUBAHNE TOM e HHTEHCHBHOCTH, KOTOpas
Jocturaetcs opurunanom [3, c. 16], mo muenuto E. Bpasrosckoi,
ABIIAETCA AKTyaJIbHOM 3a1aueil s nepeBogunka XT.

[TonsTHe JUHAMUYECKOH SKBUBANECHTHOCTH, MPEIOKEHHOE
1O. Haiinoit [7, c. 16], kak pa3 U OXBATHIBAET T€ A3BIKOBBIE CUTY-
alluH, KOTJa JeKCUKa U IPaMMaTHKa A3bIKa MOACTPAUBAIOTCS MOJ
TNEPEBOAMMBIH TEKCT, TIOMOTas YUTATENI0 BOCTPUHATH TEPEBOI
KaKk ayTeHTHYHbIH. [l0 MHEHMIO Y4EHOTO, «IMHAMHYECKas dK-

BUBAJIEHTHOCTb Ja€T BOMOKHOCTH YUTATENAM — HE HOCHTENIM
s3bIKA — TIPOYYBCTBOBATH TeKCT» [7, ¢. 16]. BosaMoxkHOCTE «T1po-
YyBCTBOBATb» TEKCT TECHO CBS3aHA C AKUEHTOM HA SMOTHBHYIO
dynruuio s3pika. [lostomy mepeBomunk mpu mepeBoge kak XT,
tak u XIIT nomken 0053aTeNbHO YIUTHIBATE THHAMUYECKYIO IK-
BUBAJICHTHOCTb, TIEPEaBast KOTOPYIO MOKHO OCYILIECTBUTD B MO~
HOM 00beMe KOMMYHUKATHBHYIO 3aMeHy OpHTHHAIA.

[lepeBox 3MOTHBHO OKpAIIEHHON JEKCHKH BCEria Mpei-
CTaBNAET OIPE/IENEHHYIO COLMOJMHTBOKYIBTYpPHYIO MpoOiemy.
Yamie Bcero 3To MPOMCXOIHUT H3-32 TOTO, YTO SMOIHMOHANBHOE
BBIPAKEHHE, B OTIMYME OT JOTHYECKOTO, PAIIHOHAIBHOTO, OOMb-
1€ CTPEMUTCS K MMIUTMIUTHOCTU U TIPU NEPEBOJE HE MOAACTCS
TPaJMLUUOHHOMY TOJIKOBAaHHI) B MHOH A3bIKOBON cucteme. [Ipu
KOMMYHUKATHBHOM TPUPABHUBAHUM TEKCTOB HA PA3HBIX SA3BIKAX
OKa3bIBACTCA BAKHBIM HE TONBKO JOHECTH (DAKTOMOTHYECKYIO
MH(OPMAIMIO 10 YHTATENs, HO U OKa3aTh BO3IEHCTBHE, BHI3BATh
IMOIMH, MAKCUMAITBHO PUOMIKEHHBIE K TEM, 4TO BBI3BAI Y HO-
CUTEIIEH S3bIKA OPUTUHANIBHBII TEKCT.

B. [[TaxoBckuid, XapakTepusys SMOTUBHBII KOMIIOHEHT 3Haye-
HUS CIIOBA, OMPEEIACT €ro KaK «CeMaHTHYECKYIO 100, € TIOMO-
IIBI0 KOTOPOH SI3bIKOBast E/IMHUIA OCYLIECTBNAET CBOI AMOTHB-
HyI0 QyHKumion [8, c. 23]. DMOTHB, MO MBICIH Y4EHOTO, — 3TO
«I3bIKOBAS EIMHNIA, TpeBATMpYyIomel (QyHKImel KOTopoi sB-
JeTCS BRIPAKEHHE SMOIMI ToBOpAMmEro» [8, ¢. 23]. OMoTnBOM
MOXET OBITh HE TONBKO adHKC, CIIOBO, YPa3eoNorn3M WK Mpe-
JIOKEHHE, HO U TEKCT, BKIIOYAIOMUI IMOTUBBI APYTHX S3BIKOBBIX
ypoBHeit. Texct, 006mamatomuii mpiu3HAKaMi IMOTHBA, IMOIHOHA-
JIEH, TaK KaK SMOLMOHAIBHOCTb €CTh BBIPAXKEHNUE JYLIEBHOTO IIE-
PEXUBAHUA U 4YBCTB roBopsuiero. OYHKIUS S3bIKOBBIX €IMHHUL,
CBSI3aHHAS C AMOLMOHATBHON COCTABNAIONIEH BBICKA3bIBAHILS, T10-
JIyYUBIIAs Ha3BaHWE IMOTUBHOCTH [2; 3, ¢. 12, 16], Bce Ooubiie
TIPUBICKACT BHIMAHHE HcCIenoBaTeneit s3pika [2; 3]. [lo MueHITO
JI. TluoTpoBCKOH, SMOTHBHOCTD — (DYHKIMS S3HIKOBBIX €IMHHII,
KOTOpast 3aKIIYAETCS B CIOCOOHOCTH BBIPAKATh SMOIHOHANb-
HOE OTHOIIECHHE TOBOPAMIETO K 00BEKTUBHON NEHCTBUTENBHOCTH
Ha BCEX YPOBHAX fA3bIKa [2, . 12]. UtoOsl ompenenuts ocobeH-
HOCTH (DYHKIMOHMPOBAHKS 3THX eIWHHII, HEOOXOMMO HCCIE0-
BaTh SMOTHBHYIO COCTABMAIONIYIO STUX JIEKCEM B CEMAHTHUECKOM
CMBICTIE Ha IPUMEpE TEKCTa.

OMOTHBHOCTb UMEET (hOPMATBLHOE BBIPAKEHNIE HA BCEX YPOB-
HIX A3bIKA: (POHONMOTHUECKOM, MOP(ONOTHIECKOM, JEKCHKO-Ce-
MAHTHYECKOM, ()Pa3e0NOrHYecKOM, HO MMEHHO JIEKCHKO-CEeMaH-
THYCCKUIl aCTIEKT 3MOTHBHOCTH HCCIEIYETCS OYCHb AKTHBHO M
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naBHO [2; 3]. OT0 WMeeT CBOM OCHOBAHHS: B CONEPKATCILHOM
aCTeKTe NEKCHYECKHH YPOBEHb ABIAETCSA HAMOONEe PEeTpe3eHTa-
THBHBIM. [loCKONBKY CTporOE pasieneHne CMBICIOBOTO M 3MO-
IMOHANBHOTO B f3bIKE HEBO3MOKHO, CPEICTBA aKTyaTH3alliy
KaTeropui SMOTHBHOCTH SBISIOTCS OJIHOBPEMEHHO M CIIOCOOOM
BBIPAKEHUS OLEHKH. [[py 9TOM aKTyanm3amus KaTeropuu dMO-
THBHOCTH HEPa3pBIBHO CBS3aHA C IKCIIPECCUBHOI COCTABNAIOMIEH
BbICKa3bIBaHKA. [IepeBosi SMOTHBHO OKpAIIEHHOH NEKCHKH BCer-
Jla TIPEICTaBIAET OMpe/ieieHHyl0 MpobMeMy ele W MOTOMY, 4TO
peanu3aums IMOTHBHO-MparMatuyeckoil cocrasisomeit XT, kak
YKa3bIBAOT MHOTUE HCCIE0BATENH, CBA3aHA C HEM30SKHBIMA T10-
TepsaMu [2, ¢. 14]. D1o ete 00BIACHIETCS TEM, YTO IMOTHBHAS JIEK-
CHKa, B 0COOCHHOCTH MeTahopbl U CPABHEHHS, 3aUACTYHO IPE]-
CTaBJIEHBI HE TONBKO OTAENbHBIMH JISKCHUECKIMHU €IHHUL[AMH, HO
OXBATBIBAIOT LETOCTHBI TEKCT, CO31aBass MEHTANbHBIN KOHI[EIIT.
[lo muennto E. Crpenbruikoii [4, c. 18], 3MOTHBHOCTH 1 TTepeBO
JIEKCHYECKOTO YPOBHS, 10 CPABHEHHIO C CHHTAKCHYECKIM, CTABAT
Tepe] TePeBOTIMKOM HECKONBKO OoNee CIOKHBIe 3a/[a4l, HEBbI-
TIONHEHNE KOTOPBIX CHJTbHEE CKA3bIBACTCS HA KAYECTBE MEPEBOa,
OJIHAKO OH Y€ 1 MPEIOCTABIAET IMMPOKHIT perepTyap CpeCTB s
PENIeHNs HTUX 3a]1a4.

OMmotuBHas Jekcuka B XT 0OBIYHO MpeacTaBieHa TaKnMU
TPYIITAMH:

1) cnoBa ¢ SMOTHBHOM CEMAHTHKON B CTaTyce 3HAYCHHS (OHH
0003HaYCHBI KaK COBa-ad)EKTHBLI) — 3TO B OCHOBHOM OpaHHas
JIeKcHKa 1 MeskzioMeTHs. [naBHoi 0co0eHHOCTBIO ad(eKTHBHOM
JNIEKCHKH ABJIAETCA TO, YTO OHA HE OIICHIBAET IMOLHH, B OTIHUKE
OT JPYTUX SMOTHBHBIX CIIOB, a cOO0MIAET O HEMOCPEACTBEHHOM
IMOLMOHANBHOM cOCTOsIHUM cyObekta. [Ipm dToM 3MoTHBHOE
3HAYEHNE TAKUX JIEKCEM MOXKET NPEACTABIATh C000H Kak 0000-
IEHHOE OTPaKeHHE OMpPE/ENEHHOH 3MOLMH, TaK W JHYHOCT-
HO-MH/IMBU/IYaTbHOE 32 CYET HAPACTaHHs B CEMAHTHKE CIIOBA J0-
TIONHATENBHBIX CMBICIOB B KOHTEKCTE;

2) cnoBa ¢ IMOTHBHOM CEMAHTHKON B CTaTyce CO3HAYCHUS —
TaKk Ha3bIBaeMble KOHHOTATHBBI, TMEPENAIONNe SMOIHOHANBHOE
otHomenne B XT (MeTadopsl, cpaBHEHHS, I[BETOOO03HAUCHH,
(hpazeonorn3Mel), Ubs IMOTHBHAS JONSA 3HAYCHHA PaBHO3HAYHA
OCHOBHOMY JIOTHKO-TIPEIMETHOMY 3HAYEHHI0 B MPOCTPAHCTBE
TEKCTa U BPEMEHH;

3) cioBa, TPAMO HA3BIBAIONITIE IMOIHH (PafOCTHBIH, Teqab-
HBI M T. 11.).

Leap cTaThl 3aKiII049aETCA B TOM, YTOOBI C TOMOIIBIO CO-
TNOCTABUTENBHOTO AHAIM3A OIICATh JMHTBOCTHINCTHYECKHE
0COOEHHOCTH A3IKOBBIX TpaHcopmarmii mpu mepesoge XIIT,
BBIBUTH 0COOCHHOCTH TiepeBona aMoTiBHON Jekcukn B XIIT u
TIPUYHMHBI TIOABNEHNS B TEKCTE MEPEBOAA CMBICTOBBIX KOMIOHEH-
TOB, KOTOPBIX HET B OPUTUHAIE, 100, Ha000POT, IPOAHATHZHPO-
BaTb OMYIEHNE YMOTHBHOIT IEKCHKHU M 3aMEHY €€ Ha COBPEMEH-
HBIE /IS TIEPEBONUMKA M YATATeNs TeKCHUCCKHE eIMHMUIIBI.

H3no:xenne 0cHOBHOro MaTepHaa. PaccMoTpuM CTHXOTBO-
penne P. Kunmnnra “The Lovers’ Litany” u ero nepeBox, KoTopbli
Obu1 onyOsmikoBat K. CHMOHOBBIM B KHHTE «AHIIHICKAs 103315
B pycckux mepesofax. XX Bek» [5, c. 141-143], u mpocnenmm,
HACKOMBKO YTMOMSAHYTBlE 3MOTHBHBIE TPYMIBl (T. €. A3BIKOBBIE
TPYIIIBI, COfIEP/KANIHe SMOTHBHYIO IEKCHKY) XapaKTePHBI i
XIIT kak B opuruHaie, OTpaxKatoleM BpeMs, B KoTopoe xui P.
Kuriiusr, Tak 1 B iepeBojie, KOTOPbIH c/ieNiaH B COBEPIICHHO HHOM
HCTOPUYECKUH TIEPUOJL.
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The Lovers’ Litany

Eyes of grey — a sodden quay,
Driving rain and falling tears,
As the steamer wears to sea

In a parting storm of cheers.
Sing, for Faith and Hope are high —
None so true as you and [ -

Sing the Lovers’ Litany:

“Love like ours can never die!”

Eyes of black — a throbbing keel,
Milky foam to left and right;
Whispered converse near the wheel
In the brilliant tropic night.

Cross that rules the Southern Sky!
Stars that sweep and wheel and fly,
Hear the Lovers’ Litany:

“Love like ours can never die!”

Eyes of brown — a dusy plain
Split and parched with heat of June,
Flying hoof and tightened rein,
Hearts that beat the old, old tune.
Side by side the horses fly,

Frame we now the old reply
Of the Lovers’ Litany:
“Love like ours can never die!”

Eyes of blue — the Simla Hills
Silvered with the moonlight hoar;
Pleading of the waltz that thrills,
Dies and echoes round Benmore.
“Mabel”, “Officers”, “Good-bye”,
Glamour, wine, and witchery —
On my soul’s sincerity,

“Love like ours can never die!”

Maidens of your charity,

Pity my most luckless state.
Four times Cipid’s debtor [ -
Bankrupt in quadruplicate.

Yet, despite this evil case,

And a maiden showed me grace,
Four-and-forty times would I
Sing the Lovers’ Litany:

““Love like ours can never die!”

Ilepesoo K. Cumonosa

Cepble ra3a — paccBer,
[TapoxonHas cupeHa,

Jlox b, pasiyka, cepblil cries
3a BuHTOM GeErymeil neHsl.

Kapue rmaza — necok,
OceHb, BOMYBS CTEIb, 0X0TA,
Cxauka, Bcs Ha BOJIOCOK

Or majieHps 1 onéTa.

UépHble [1a3a — xapa,
B mope coHHbIX 3BE371
CKOITbIKEHBE,

W'y dopra 10 yrpa
[onenyes oTpaxeHbe.

Her, 51 He cynps ms HuX,
[pocto Oe3 cyxaeHuit B3NOPHBIX
S 4eTHIpERK bl NOIKHIK

CuHux, cepbIx, Kapux, YEpHBIX.

CuHue rasa — nyHa,
Banbca Oenoe Momuanbe,
ExenHeBHast cTeHa
Henz6esxHOro mpomasssL.

Kax wersipe cTopoHEl

OnHoro TOro e CcBeTa,

S1 mo0ITI0 — B TOM HET BHHBI —
Bce derbipe aTHX 1BETA.

P. Kunmnur (1865-1936 rr.) — knaccuk aHmmiickoii nurepa-
TYpBI, T03T, PO3aKK, U3BECTHBIN KypHamucT, naypear Hobenes-
ckoit mpemmut (1907 T.), MCKOMECUBIIMI Kak KypHAnHUCT Kurai,
Anonnto, Amepuky, ABcTpanuio, AQpHKY, 3aBOEBaT H3BECTHOCTD
yike mepbiMi cBonME kruramu: “Plain Stories from the Hills”
(1888 1), “Many Inventions™ (1893 r.). CmbIcioBast MHOTOILIAHO-
BocTh y P. KunnnHra kak mosta gocturaercs 3a cueT BBEJICHUS B
CTH/IM30BAHHbIN TEKCT MHOTOUMCIICHHBIX LUTAT (LUTaTh! 13 bulnuu
B “Boots™), Heonorn3mos (B “I have never sailed the Amazon...”),
KOKHH (B MHOTOYHMCIEHHBIX OaJlajiax).

CruxotBopenue “Lovers’ Litany” BbibpaHo i aHanm3a 1o
HECKONIBKUM IpHYMHAM. Bo-TIepBbIX, B HEM BOILIONIEHA KIacCHUe-
CKasi U181 TOTO XKAHPa TeMa MPOLLAHKS BIIOONEHHBIX, peaTn3als
KOTOpOIi HEBO3MOKHA €3 IMOTHBHON COCTABIIAIOIEH TpON3BeENe-
HUSl. Bo-BTOPBIX, TEKCT, 110 CYTH, PETPOCIIEKTHBEH (aBTOP BCIIOMH-
HAET TPOIIAHAE C HECKOMBKUMH BO3MIOONEHHBIMA M CBI3AHHBIE C
TUM SMOLUH ), YTO 100ABIAET B HETO HOTKY dernunoctH. «Perpo-
CTIEKIUA [IeIaeT TON0C dIernyeckumy, — 3amedaet M. bponckuit
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[6, c. 312], # BOT 3Ta AMETMIHOCTH YPE3BEIYANHO BaXKHA TS IMO-
THBHOMU COCTABIAIOMICH U C HEll MMITMUUTHO cBs3aHa. Bocmomu-
HAHKE, BOIUIOMICHHOE B CTHXOTBOPHOH ()OpMe, TMPHIAET TEKCTY
04apOBAHKE U HEXKHOCTh, 00Pa3yeT HyKHYIO IUCTAHIIHIO JUIS YHTa-
TeIs, KOT/la BCe MPOIIe/ee KakeTcst HeOObIKHOBEHHBIM, 3aXBaThl-
BAIOLIMM, BOJHYHOIIIM.

Jlexciueckue cpeacTBa IMOTHBHOCTH YK€ B TEpBOM CTpode
TPEJICTABIICHBI KOHHOTATHBAMI: CIIOBOCOUETAHNHEM €YeS Of grey, me-
PeAIoNIMM [BET a3 BO3TONEHHOI, MeTaopoii a parting storm
of cheers [5, c. 140]. Metadopsr, ynorpeonstemsie P. Kumnrrom,
MMIUTAIATHO TPefatoT OypHOE MPOIIAaHie ¢ HECKONbKIMI BO3IIO-
onentbivi. Coe/IMHEHNE B OO CTPOUKe coBocodyeTarmit driving
rain u falling tears (mponuBHOTO IOKIA M KaTAIMXCA CIIE3), Kak
OBl CMMUPYIOIIIX JPYT APYTa, CO3/IAET JOTOMHUTENbHBI 3P heKT,
YCUIMBAIONMI HETaTHBHBIE SMOIHH (TPYCTh, Nedans). Ha mprme-
pe mepBoit cTpodsl mpociekuBaetcs omqud w3 npuHummoB XIIT:
BOMIOMIEHHE 0CO00H CBS3AHHOCTH W LETBHOCTH TOJTHYECKOro
TeKcTa (YnoTpeOneHne JeKCHKH, OTHOCAIIEHCS K eAUHOMY CMbIC-
JIOBOMY TOMHO: Sed, StOrm; mapaiiesbHbIX KoHCTpyKimid: driving
rain, falling tears) [5, c. 142], uto otmeuaer C. JleBuH, uccnenys
3aKOHOMEPHOCTH IOCTPOEHUS MO3THYECKOil peanbHocTH: “Poetry
is marked by a special kind of unity” [7, c. 1]: Driving rain and
falling tears, As the steamer puts to sea In a parting storm of cheers.
B mepBoii ctpod)e MPOMCXOAUT HAPACTAHHE «IITOPMA» OT JOKNIS,
K JpIommMcs cre3aM u «Oype» m00aBisercs CleHa MpOMAHHs
C TeMH, KTO OCTalCs Ha MPOMOKIIeM 0T 0k mpudane (Sodden
quay — IPOMOKIITHH TIpHYat, TIpc).

B mepsoii ke crpode Tawke 0003HAYCHA TeMa HATEKIB I
sepsr: Sing for Faith and Hope are high No so true as you and
[. OHa ycuneHa MOBTOPOM IOBECTBOBATENBHO-MOOYIUTENBHOIO
npeanoxenns Sing the Lovers’ Litany: — Love like ours can never
die!, 4To MPUBHOCHT B TEKCT IOMOMHUTETbHBII OTTEHOK SMOTHBHO-
cru. [peiarast uTaTemo pa3aenuTh YyBCTBA BORTFOOIEHHBIX, TI0
CYTH, TIEPEBOJS CTHXOTBOPEHHE B JKaHp TH0OOBHOTO MECHOMEHHS,
P. Kunumusr nojiuepkuBaeT 3HaA4MMOCTb i BAKHOCTD ONACHIBAEMBIX
coOBITHIT, IMEIOTIUX 1T ABTOPA, HECOMHEHHO, PETUTHO3HBIH OTTe-
Hok. Sing for Faith and Hope mpumaer dyBcTBaM BO3MIOONEHHBIX
HOBOE M3MEPEHNE, MOMUEPKUBAS CAKPATBHOCTb, BO3BBIIEHHOCTD,
TIOUTHHHOCTh TIPOUCXOAIET0, 4TO HA YPOBHE TEKCTa 3aKPEILIEHO
B nekcemax true, Faith, Hope, high. Crenyer otmeruts ocoboe
3HAYCHHE MOHATHI BEPbl U HATIEHKJIBI, KOTOPHIC BBIJICNEHBI 3aI/IaB-
HBIMH OYKBAMH HECITyaiiHO: B KATONMIIM3ME OHI CHMBOJH3HPYIOT
CBATHIX — Bepy u Hazesxny, KoTopble SBISIOTCSA TOKPOBUTEIAMH
cembil. Bepa, Hanexna, JIro6ob, Codpuist — mepBbie cBATbIE Xpu-
cTHaHcKoil epksu. CBATas ceMbs Kuma B nepoil nonosuxe 11 B.
B Munane. B mpaBocaBHO# TpaauIuK OHE TIOTB3YIOTCS OOTBITIM
yBaxenneM. Ha Kpemenne neBodex Bepyroliue moji 00bIYHO Ha-
3BIBAIOT B YECTh OXHOM 13 CBATHIX. OOpaleHne K HUM B 9TOM TeK-
cTe 03HagaeT 0co0yH0 MOJHTBY, HATIPABICHHYIO HA COXPAHEHHE M
CO37IAHUE CEMBH.

Jlexcembl ¢ IMOTHBHOH JEKCHKOH B CTaTyce CO3HAueHHs Xa-
PaKTepHBI | IS BTOPOi CTPOdBI: YIOTpeOeH e CI0BOCOUETAHUS
eyes of black (uepHBIX 1183 BO3MIOOIEHHOIT) YCHITHBAETCS CIOBOCO-
yeranueM tropic night [5, c. 142]. Kpome storo, cnoBocoueranue
eyes of black smommonansHo cBs3aHo ¢ wacThro KopaOis, 0bpas
KOTOpOTO JiaH B TepBoit crpode; throbbing keel — mymscupyrommii
Kb (KHJTb — OCHOBA KPETIOCTH CY/IHA, KOTOPOE Y aBTOPa ITyCKAETCs
B Mope mo0BH, Tie riaroxn to throb acconmarnsro cBs3bIBACTCSA €
cepruebuenmem (the throb one’s heart). Tyt mpocreskuBaercs acco-
IHATHBHAS CBS3b C MAPAIIETbHBIM 3HAYEHNEM CYIIECTBUTENBHOTO

throb u rarona to throb — «HepBHas PO, TPETET, BOMHEHHE
11 MOPCKOTO 3Ha4YeHMs 3TOTO CIOBOCOYETAHNs, KOTa KOPIyC CyAHa
TOJIParuBaeT OT PaboThl aBurarels. Bo BTopoit cTpode ucmomb3o-
BaH 1 00pa3 kpecta, Kotophiil mpasut KOsxHbME HeOecamu: Cross
that rules the Southern Sky!. Oto nMHrBHCTHYECKHH «HAMEK)» HA
CO3BE3/HE U OTHOBPEMEHHO Ha KPECT, KOTOPBIN UeNoBEK HeceT B
cpoeit cynpbe. Tyt y P. Kurmara Bce Bpems nepecexaiorcs per-
THA U cyp0a.

Tpetbs cTpodha TOXKE HaYMHACTCSA C IMOTHBHOTO CIOBOCOUETA-
Hust eyes of brown (kapue riasa), KoTopoe, Kak u B JIBYX MpE/ibi-
Iymux cTpodax, ymoTpedneno Uit Iepead TyBCTB BO3MOONEH-
HBIX, MUAIIIXCS TI0 CTEMH Ha JOWasX (Side by side the horses fly)
[5, c. 142]. Cnemyer oTMeTHTB, 4TO B 3T0M CTPO(e KapTHa, pel-
crasnenHas P. Kumunrom, pesko Mensercs ot mops k cyme. n-
TaTeNb MepeMeIlaeTcs Ha Cylly, COOCTBEHHO Ha PaBHHHY, MIOTpe-
CKaBIIYIOCS M MCCYIICHHYIO HIOHBCKOI kapoit. [Ipenen moboBHOi
Kapbl TOATBEpAIAETCS (Ppasoil 0 cepilax, KoTopble OTOUBAIOT
prru apesreit menomun (beat the ancient tune). Ho mis Boccosma-
HUS TIPUHIUIA CBA3AHHOCTH TIOBECTBOBAHMUS B KOHLIE Ka/I0H CTPO-
(bl MCTIONB30BAH CKBO3HOI MOBTOP, MEpeiaHHblii KypcuBoM: Love
like ours can never die!. CMBICIT 3TOrO TTOBTOPA B TEKCTE HMEET Iig-
TIbI0 IOXYEPKHYTh HHTEHCHBHOCTD H CHILY BCIIBIXHYBLIETO UyBCTBA,
KOTJIa BCe BOKPYT MPHXOUT B JIBIKEHNE.

Yerseprast cTpoha HAYMHAETCS TOKE C IMOTHBHOTO CIOBOCO-
yeranns eyes of blue (romyOsre riasa, cunme Tiasa), ganee cleayeT
tororum Simla Hills Silvered with the moonlight hoar. Crvina, ky-
POPTHBII TOpOJI B CEBEPHOM yacTu VIH1M, pacionoAEHHbIHA B X0J1-
MUCTOI MECTHOCTH B IIPEATOPhAX [ MManaeB, KOTOPBIil BO BpeMEHa
P. Kunminra Ovin neTHedt pesnpeHimedt Buie-koporst Muim, ymo-
MHHACTCS B TEKCTE HECITy4aiiHo. B 3Toil e cTpode ncmonb3oBan
eme ofH TororrM Benmore (ber Mop, «Bbicokas ropa» — ropHas
BepmmHa B LLloTnanmm B rpaderse [lepr). Ymorpebnenne 31ux T0-
TIOHUMOB TIPECIIE/yeT HECKOMBKO LENei: BO-NIePBbIX, OHU Iepea-
10T HaKaJl YyBCTB, PABHOBEIMKUI BHICOKHM IOpaM, BO-BTOPBIX, OHH
MMILTHIUTHO TOYEPKIBAIOT HEOOBIYHOCTD YYBCTB, BOSHUKIIMX B
3K30THYECKOl 00cTaHOBKe. Tak, HAa MPOTSKEHMU YETBIpeX CTpod
P. Kunusr nepenaer Hakan 4yBCTB: oT MHIuM, T/I€ aBTOP POIMI-
cs, 1o Wlomnanmun, oTKyna aBrop BBIHYXKICH OblI yexath. [Ipuem
CKBO3HOTO TTOBTOPA ABMSETCS BEAYILIMM IS 3TOT0 TEKCTA: HA3BAHUE
cruxotBopenus — “Lovers’ Litany” — sakperuiero y P. Kumminra
TPSIMOH LIUTATOM MONMTBBI BIFOONEHHBIX, YOTPEOIIEMOH B KOHIIE
kaxpoir crpodsr; Love like ours can never die! [5, c. 140, 142],
YTO IPUBHOCHT B TEKCT JOMOTHUTEIBHOE 3HAYCHHE TIOATHHHOCTD,
HCKPEHHOCTBY, TIPeo0pasys KOTHHUTUBHYIO COCTABIAIONIYIO TEKCTa.

Wrax, B opuruHae mparMaTuyeckas HampaBieHHOCTb KaTero-
UM IMOTHBHOCTH — CTPEMJICHHE BbI3BATh OTKIMK Y YUTATEIs, CJie-
JaTh €ro COyYaCTHUKOM BAKHBIX JUIA TICaTeNs CoOBITHH — 0CTH-
TaeTcs ¢ MOMOIIBIO TAKUX CPEJICTB:

1) cnoBocoueranmii-konHOTaTHBOB: €yes Of brown, eyes
of black;

2) metadop: storm of cheers;

3) rumep6on: four-and-forty times would I sing;

4) cpasuenmit: eyes of black — a dusty plain;

3) cuntakcuuecknx nosropos: Love like ours can never die!,
peanu3yeMbIX Ha BceM 00beMe CTHXOTBOPEHHS;

4) CHHTAKCHYECKHX TIOBTOPOB TTOBECTBOBATENBHO-TTO0YIUTENb-
HbIX mpeioxennit: Sing the Lovers’ Litany.

YkazaHHbIE MPUEMBI, BOILIOLIEHHEIE B TEKCTE, PadOTalOT Ha
KorHUTHBHYIO coctasnsioutyio XIIT: Tema BiroOneHHOCTH, Hen3-
0€KHOTO paccTaBaHs, BUXPS UYBCTB, KOI/A JAXKE 3BE31Ibl IIPHHN-
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MAIOT yYacTHe B TPOUCXOMANIEM, JOCTHIaeT HaKama, 3aKperieH-
HOTO TIOBTOPAMH, KOTOpBIE, MHOTOKPATHO HCTIONB3YSACh ABTOPOM,
BOCTIPHHIMAIOTCS KaK JIMYHast mpock0a K BeepbimHemy, Momb0a,
MomiTBa. Bmecte ¢ Tem oOpamenne k BeeBblmHeMy BBI3bIBAET
JIPyTHE YyBCTBA: A KaK OBITh Ye0BEKY, KOTOPBIi BIIOOIAETCS TO B
Cceprle, TO B UEPHBIE, KApHe MM JKe TOMyObIe ra3a?

[lepeBon K. CumoHOBa, 0003HAYCHHBIA TEPEBOTIMKOM KaK
BOJBHBIH [5, ¢. 694], maeT cBoto TpakToBKY cTHX0TBOpeHHs P. K-
TnIuHra. be3ycrmoBHO, aBTOPCKH 3aMedaTeNbHbIi, OH, TEM HE Me-
Hee, 007anaeT PAIOM XapaKTePHBIX 0COOCHHOCTEH, MOCKOMbKY He
ABNAETCS TOYHBIM TEPEBONOM M MMEET 3HAUUTENbHBIE OMyNIEHHs
OpUrHHAIBHOTO TeKeTa. [To HaleMy MHeHHU0, 3Ta TpakToBKa P. Ku-
TUTMHTA TPEJICTABIAET CKOPEe BApHAIMM HA TEMY CTHXOTBOPECHHS
“Lovers’ Litany”, uem coOCTBEHHO MEPEBOI.

Bo-nepBbix, HauHeM ¢ Ha3BaHMd opuruHana. Hassamue
“Lovers’ Litany” (MoauTBa BIIOONEHHBIX) B NIEPEBOE OTCYTCTBY-
eT. D10, KaK HaM Ka)XeTcs, HeCIy4aiHOe OMyIIeHHe: BO BPEMEHa,
Ha KoTopsle mpuxozutcs TBopuecTBo K. CHMOHOBA, K BEpyIOMMM
1 T[EPKOBHOH JorMatuke OBIIO B 1[ENOM HETaTHBHOE OTHOIICHHE,
TI03TOMY YIIOMUHAHUE TUTAHHH B KOHTEKCTE CTHXOTBOPEHHS MOTIIO
B JIyHIIEM CIyyae OTCPOYHTD TOSBICHHE MePeBojia B MeYaTH WK
’Ke TIOTHOCTBIO JMIINTH aBTOpa Mpasa Ha mybmukauuio. JIuTanuo
00BIYHO TIOIOT MITH YUTAIOT B XpaMe, KaK MPABHII0, B COETMHEHUH C
MECCOU BO BPEMSs KaTOMMUECKOTO OOrocykeHus. Jlutanuu taxxe
YNTAKOT B PaMKax 4yacTHOM MouuTsbl. Jlutanus IIpecsaroii [lese
Mapuu unraercs B Mae Mecsue, ocBAmERHOM boropoauue. Jlu-
tannst Casreiimemy Cepamy uuTaeTcs B MIOHE H 00S3aTeNbHO B
neb mpasnnika Cearoro Cepaua Mucyca. B matunckom obpsje
BO BPEMSl TAWHCTBA KPEWICHHS YUTAIOT JTUTAHUIO BCEM CBSTBHIM.
B mpaBocnaBHoii TpakToBKe OHa 0003HAYCHA KaK «eKTHHB». OT-
CYTCTBHE 3aIV1aBHs B TEKCTE MEPEBOIa MEHSAET PaKypC BOCTIPHATHS
TIPOM3BEICHUA: CTHXOTBOPEHHE-MOMNTBA, MOHNMAEMas KaK HCTIO-
BE/Ib TOpsIYero cepyua, odparerHas k Jlese Mapun, mpodnThiBaet-
Cs YATaTeNeM TIepeBoa KaKk OHO U3 PUKITIOYCHHUI, BBINABIINX Ha
JIOITEO aBTOPA, YTO MOJTHOCTBE) MEHSET CYTh TEKCTa: OH CTAHOBHTCS
CIIIIKOM OpYTAITBHBIM, BBIAIAET T OCHOBA, KOTOPAs H OTpEIeNs-
€T ero MPUHAIEKHOCTD K OMPe/IeIeHHOM KYIBType (B 3TOM CITy4ae
K apeany 3amagHoi EBPOIIBI), a OTCYTCTBHE CKBO3HOTO TOBTOPA,
KOTOpBIN B OPUTHHAJIE MEPEKITUKACTCA C 3ariaBueM (J1:000Bb Ta-
Kas, KaK Hallla, HIKOTIA HE YMPET), HUBETUPYET TEKCT, IPU 3TOM
aKIIEHT JIeNaeTcst Ha OOBIMHOCTH U TPUBHATHHOCTH TIPOUCXOAAIINX
coOBITHIA, YTO, B KOHEYHOM CUETE, CKA3bIBAETCS HA KOTHUTHBHOH
COCTABISAIOIIEH TEKCTA.

CrnoBa ¢ SMOTHBHOIT JIEKCHKOIl B CTaTyce CO3HAYeHHs (I[BETO-
0003HaYEHNs) B MEPEBOJE COXPAHEHB: OHHM, KaK M B OPHTHHAIE,
HAYMHAIOT KaXyto cTpody. OTCYTCTBHE B TIEPEBOAHOM TEKCTE (13-
nee — [1T) TOMOHNMOB 1 CKBO3HBIX TOBTOPOB IPAIAET TOBECTBOBA-
HUIO YEpTHl THIMYHOCTH, MMIUTAIATHO YCHIIMBAET TEMATHKY MHi-
MOIIETHOCTH TIPOMCXOJIAIIETO, TOKE, BIPOYEM, IPHCYTCTBYIOMIYIO B
opurnHane. [lepeuncrnenne MBeT00003HAYCHUHN B KOHITE YETBEPTOH
CTPO(BI «CHHUX, CEPBIX, KAPHX, YEPHBIX» HUBENUPYET JTHIHOCT-
HYIO JOMHHAHTY H, SBIAACH DKCIUTMKAIWEH, OMMCATENbHBIM Tie-
peBozioM (cM. KiaccHMKanmio MepeBOTYecKnx TpaHchopmanmii
B. Kommccapoga [1, c. 223]), TparchopMApYET S3BIKOBYIO peab-
HOCTh HCXOMHOTO TekcTa (nanee — MT), uto oTpaxkaercs Ha ceman-
THKE TEKCTOBOTO COOOIIEHNS: HaKaJ, HAPACTAIOMIHH OT CTPOdHI K
cTpode, He MPOYNTEIBAETCS HA YPOBHE LIENOCTHOTO TEKCTA ITEPEBO-
na. KonnoBka cTixoTBOpeHns «S1 Mmobmo — B TOM HET BUHBI — BCe
YeTBIPE 3TH 1BETA» 3aKPEIUIAET TeMy HE00S3aTebHOCTH OTHOIIE-
HUH, CBOTHUT BMOOTEHHOCTh K OaHATHHON HHTPHIAKKE.
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Kpome oTcyTcTBus 3armaBus, B MepeBofe OTCYTCTBYET IHTa-
I MOJTUTBBI BIFOONEHHBIX, BBIIETCHHAS B KYPCHB H TIOBTOpSAEMAst
TIOCTIENIOBATENBHO HA MPOTKEHHH BCETO 00BEMa CTHXOTBOPEHNS:
Love like ours can never die!.

VHTOHATMSA B CTHXOTBOPEHHH, KaK H3BECTHO, CO3MAETCS 33 CUET
OTIpEJICTIECHHBIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIHH, MparMariyeckas
HAIPABIEHHOCTh KOTOPIX M COCTOMT B BO3MOKHOCTH BBIPRKCHIS
IMOIMOHATEHOTO OTHOIICHUSI TOBOPSIIETO K COXCPKAHHIO BbI-
CKa3bIBaHNs (MMEIOTCS B BUTY BOCKIMIATENIBHBIC TPETOKEHNS).
OrcyTcTBHE B aHATH3UPYEMOM TIEPEBOJIE CKBOZHOIO TOBTOPA, pe-
aIIM3YeMOT0 BOCKJIMIATENBHBIM MPHUIOKEHAEM U 3aKPETLICHHOIO
rpaduIecKUMI CpeicTBAME (KYPCUB), OTPAKACTCS HA BOCTIPHATHH
00mIeit SMOTHBHOH TOHATBHOCTH TEPEBONIA, UTO, B CBOIO OYEPEND,
BIIMAET HA KOTHUTHBHYIO COCTABISIONIYIO TekcTa. OTCYTCTBYIOT U
CTPOYKH, CB3aHHBIE C peNurio3Hoii TemMarukoii: Sing for Faith and
Hope are high, uro uckakaer KOTHUTHBHYIO COCTABISIONIYIO TEK-
cra. B mepeBoaHOM TeKCTe He BOCTIPOM3BE/IEHA 1 Pedb TepCoHaka,
Boimonssitomas B MT Baxuyto dynkumo. OHa He TPoCTO Mapku-
pyeT Hammaue SMOLMH, OHA SBISETCS HEMOCPEACTBEHHBIM €€ Tie-
pexarunkoM, 0003Hauas HHTEHCHBHOCTb MIEPEKUBACMOTO 1yBCTBA.
[IpexcrapnenHas B OpurkHane KOPOTKUMHU NOOYIMTENbHBIMU IPES-
JOXEHNIMH, KoTopbie conepikar odpamenns Mabel, Officers, as-
TOp UMILTAIUTHO NIEPEIAET U BECh CTIEKTP HCIILITBIBAEMBIX YYBCTB,
¥ MEMOJIETHOCTb IIPOUCXOIAIIMX COOBITHI.

B mepeBoze kareropus SMOTHBHOCTH TepeJaHa TAKUMH S3bIKO-
BBIMH CPE/ICTBAMHL

1) cnoBocoyeTaHMAMH, CIOBAMU-IMOTHBAMH B CTaTyce CO3HA-
YeHHs («KapHe Iazay);

2) MetaopamH («cepble Iasa — paccBem);

3) OLEHOYHOI IEKCHKOH («CYXKICHHH B3IOPHBIX));

4) mpsAMOii HOMUHAIMEH MOLHI («s JTFOOITION).

Taxum o6pasom, Bezenne B [T kak paznooGpasHbIx MeTadop,
IMOTHBHO! HOMUHAIIIH, TaK U CTIOBOCOYETAHMUI, OTCYTCTBYIONIUX B
OpHTHHATIE, SBJISIOTCS OCHOBHBIME cpezicTBamu TipH miepesoie UT.

O0a Texcra 00MajalOT TMHAMHYECKON JKBHBAIEHTHOCTHIO,
BBI3BIBAIOT y YMTATENS OTKITHK, TIPH 9TOM BBICOKAS CTEIIEHb BBIPa-
JKEHHOCTH YMOTHBHOI COCTABIISIOMIEH MpH mepeBoze Tepsercs. Ha
YPOBHE TEKCTA MMEEM PEal3allyio, CKOPEe BCETO, IBYX MOXOXKHX,
HO TI0 CYTH Pa3HbIX CHTYallWil: M0OOBb, BOCTIPHHIMAEMYIO KaK
BBICIIYIO IEHHOCTb, YTO ITOAYEPKHYTO B HA3BAHHH, 1 JIOOOBB, BOC-
TIPHHAMAEMYIO Ha YPOBHE OaHATBHOTO KUTEHCKOTO IPHKITIOYEHHS.

0003HaYeHHAs CUTYAIS HETOMHOTO OTPAKEHNSA KOTHUTHBHOH
cocrasistonieil opuriHana s nepepogunkos XIIT expa nu He
tumgHa (eM. «Bamsca Gemoe Momuanney — “Pleading of the waltz
that thrills” (thrill — «rpemerars, BocXHmaTECs, BOCTOPraThCs»)
[5,c. 142; 9, c. 288]). D10, cKOpee Bcero, 00BACHSIETCS HECKOTBKH-
MH TIPAYHHAMI:

1. OtcyTcTBHE CTOCOOOB a/IEKBATHOM TEpeqadn IMOTHBHOTO
COEPKAHAS TEKCTA HA MHOCTPAHHBINA A3BIK, 4TO OBILIO HEOTHO-
KpaTHO 3aMeucHo wuccmemoBarenamMu. Hampmumep, U. [tob60ener
yTBepXKIaeT [4, c. 14], 9To B pamKax XymOKECTBEHHOTO TEKCTa
OMOIMOHAJBHBIE CHTYAIMH PAa3BUBAIOTCA CEMAHTHIECKH 1 KOHHO-
TaTHBHO, TIPHOOPETAIOT TOATEKCT, JOTONHUTEbHEIE BHYTPEHHIE
CMBICITBI M (DOPMBI, 33 CUET Yero 00pasyercs BEpTUKANbHBIA KOH-
TEKCT Ha COJIEPAKATEIILHOM YPOBHE, PENEBAHTHBIA TONBKO B KOH-
KpeTHOM Tekcete [7, ¢. 17].

2. B Taxom BapmanTe mepeBOia, KOTOPBI CIOKHO HA3BaTh
JIaKe BOJbHBIM, HEMONHOE OTPaXKEHHE IMOTUBHOM COCTaBNAIOMIEH
CBA33HO C HEIIACHBIM 3alpeTOM Ha WCTIOb30BAHUE PETUTHO3HOM
TEMaTHKA B CTPYKTYpE TEKCTA, YTO TPaHCHOPMUPOBAIIO COfIepra-
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HHe Tpom3BenieHus. YacTudmbie motepn MH(POPMAIWH, CMBICTA,
HACTPOEHNS, 3aUKCHPOBAHHOTO Ha HHTOHALIMOHHOM YPOBHE, M
IMOIHH (KaK MONOKHUTEbHBIX, TAK U OTPHIATENBHBIX), HeM30eK-
HbI, OTHAKO NMEHHO JUHAMHUYECKAS YKBUBANCHTHOCTD, B OTIIINE
0T (hOpMABHOH, JaeT BOMOXKHOCTh YNTATENsIM — HE HOCHTENIM
MICXO/IHOTO fA3bIKa — Hambomee mpuONm3uThea K Bocmpustiio WT,
a B 9TOM MepeBojie OHa ObLTa HapYIICHa.

BeiBozb1. MTax, MokeM clienarh TaKUe BbIBOJBL:

1) 1 BRIpasKEHUS KATETOPHH IMOTUBHOCTH B OPUTUHANE U TIe-
peone XIIT B 0CHOBHOM HCIIONB3YIOTCS CIOBA-KOHHOTATHBHI (I[BE-
T00003Ha4EHNS U METa(opbl), YTO B LENOM PEATH3YIOT 3asBICH-
HbIE JIOMUHAHTBI 000X TEKCTOB, KOTOPBIE OTHOCATCS K UyBCTBAM
W BIIOOTCHHOCTH,

2) HOTONHUTENbHBIA OTTCHOK SMOTHBHOCTU B OPUTHHAIBHOM
XIIT co3naercs ¢ MOMOMIBIO PUEMOB, OTCYTCTBYIOIINX B MIEPEBO-
Jie (CKBO3HBIE TIOBTOPBI, TOOHMMBI, PeUb MepcoHakeil);

3) nmHAMITYecKas SKBUBANEHTHOCTb TPEICTABICHA 1 B OPUTH-
Hajle, M B TEPEBOJIE, HO CTEIeHb BBIPAKEHHOCTH IMOTHBHOI CO-
CTaBIAIOMICH TEKCTOB Pa3HAs, UTO CKA3bIBACTCSA HA KOTHUTHBHOMU
cocrapmsromeit XIIT;

4) cpencTBa SMOTHBHOCTH aHTIMICKOTO s3bIKa, Kak HauOoee,
TaK ¥ HAMMEHee MOBEPKEHHbIE TPAHC(HOPMAIIIAM, TIPH TIEPEBOTIE
HA PYCCKHUIT A3bIK YACTHYHO BOCMOMHAIOTCS € IOMOIIBIO aHATOT Y-
HbIX A3bIKOBBIX TIPHEMOB;

5) Ha NEKCHIECKOM YPOBHE C1ab0 MOABEPKEHHBIMHU S3bIKOBBIM
TpaHC(QOPMAIMAM OKA3aINCh 1BETOO003HAYCHUS-TIOBTOPHI; HaH-
oee CIOAHBIMU TS TIEPeBOfia OKA3aIUCh CKBO3HBIE TTOBTOPHI H
TOMOHUMBI; SMOLMOHANLHBIE JTAKYHbL, BOSHUKIINE TIPH HETOYHOM
TIEpPEeBO]IE, MEPENABAICH CTOBOCOYETAHNAMH, OTCYTCTBYIONIMMH B
OpUTTHAIE;

6) nexcraeckuit ypoeHs mepeBoga XI1T craBur mepen mepe-
BOTYMKOM 32734y HE TOJBKO TEpPeiadl aHaNOTHUYHBIX TPHEMOB,
3aukcupoBarHbix B WT, HO obecriedeHns KOMMYHHKATHBHOTO
TIPUPABHUBAHKS TEKCTOB C BOCIPOM3BEICHHEM KOTHHTHBHOM CO-
crasisromed XI1IT.

Ecnm, yuntsiBas BbIIIECKa3aHHOE, CyMMHPOBATH CTIOCOOBI YCO-
BEPIICHCTBOBAHMS XYIOKECTBEHHOTO TEPEBOAA 3MOLMOHAIBHO
HATPY)KEHHBIX TEKCTOB Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE, 11eeco00pa3HbIM
OKa3bIBACTCA MCTONB30BATh AHMTUHCKUN MPUHIMI KOMIIPECCUPO-
BaHUS ()pa3; KOHTEKCT HEPENKO MPHXOMUT HA TIOMOIIb X BHOCHT
JOCTAaTOYHYKO SICHOCTh HE TONIBKO B AHIIMHCKUH, HO U B PYCCKHiH
TEKCT. «BBIMTPBILIHBIMIDY C TOUKH 3pEHIS BHIPAXKEHHOCTH IMOTHB-
HOIl TOHATIBHOCTH 1 CO3IaHHUS XyOKECTBEHHOro 00pa3a 0Ka3biBa-
I0TCSl T€ TIEPEBO/IBL, B KOTOPBIX ABTOPCKAS IMOTHUBHAS HOMUHALIMS
TPaKTYeTCsl IOCPEACTBOM MEPEBOAUECKOM, @ HE Pa3bACHAETCS MPH
TIOMOII TPAUIHOHHOMN JIEKCHKH.

ABTopsI BeIpaxatoT OmaromapHocTh K.b. 3aiitieBoit 3a mome3Hbie
00CYK/IeHHUS 1 PEKOMEH/IALINH TIO HATIPABMCHUIO UCCIIEI0BAHHS.
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Kosanenko I. M., Bapiamoa A. A. Oco0iuBocrti
(yHKIiOHYyBAaHHS €MOTHBHOI JIEKCHKH B XyI0:KHbOMY
MOeTUYHOMY TeKcTi Ta cnenudika ii mepexiaay (Ha mpu-
kJaji Bipma P. Kinninra “Lovers’ Litany”)

AHoranisi. CTaTTIO NPUCBSIUEHO JOCIIKCHHIO Mpo0ieM
nepeksaly aHIOMOBHOT 1moe3ii Ha poCiiChbKy MOBY. BusiBie-
HO cnenu(iky nepeksiajay eMOTHBHOI CKJIaJl0BOI YaCTHHU B
XyZIOKHBOMY OCTHYHOMY TEKCTi, 00IPYHTOBaHO OCOOIMBOCTI
nepeKiialallbKUX CTpareriii mepekiiany, ki MoBUHHI (QyHKIIiO-
HYBaTH B XYJIO’)KHbOMY ITOETHYHOMY TEKCTI JJIsl IIOBHOTO BiJIO-
OpakeHHsI KOTHITUBHOTO €JIeMEHTa XYIO)KHBOTO MOETHYHOTO
TEKCTY.

Ku1104yoBi cj10Ba: MoeTH4HUI TEKCT, XYIOXKHINA TepeKa,
E€MOTHBHI T'PYyINH, €MOTHUBHICTh, €MOIlisl, EMOTUBHHUI KOMIIO-
HEHT.

Kovalenko I., Varlamova A. Features of the function-
ing of emotive vocabulary in an artistic poetic text and
the specifics of its translation (illustrated by the poem
of R. Kipling “Lovers’ Litany”)

Summary. The article is devoted to the study of the prob-
lems of translating English poetry into Russian. The peculiar-
ities of the functioning of translation strategies are elucidated,
connected with the emotional component of the artistic poetic
text, the specifics of the translation of emotive language groups
in the translated APT are specified.

Key words: poetic text, artistic translation, emotional
groups, emotivism, emotion, emotive component.
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